
 

 

	  
HONG	  KONG	  BAPTIST	  UNIVERSITY	  
Department of English Language & Literature 

DEPARTMENT SEMINAR 
http://buenglish.wordpress.com  

 

Date: Monday, 26 October 2015     

Time: 4:30 p.m. 

Venue: OEM1008, 10/F, OEN Hall Building, 

Ho Sin Hang Campus (Old Campus) 

	  
Dialogues	  and	  Constellation	  Reading	  
Heidi	  Huang	  

 

The recent two decades have 
witnessed growing academic 
interest in investigating world 
literature from various 
approaches. A cosmopolitan 
rather than Eurocentric vision 
of the “world” has led to the 
ungraspable body of 
worldwide literary texts. 
Literary autonomy and equality 

remain unachieved in international canonization due to political-economic power relations. Thematic 
classification risks losing the historical dimension of literary works. On the one hand, the concept of “world 
literature” has been dismissed as intellectually thin, as the “world” needs to be theorized with more 
academic rigor; on the other, the current models of world literature studies have made literary texts 
secondary data for more quantitative and “scientific” studies. To address these challenges in world literary 
studies, I propose a pedagogical and methodological “constellation paradigm,” consisting of three factors: 1) 
multiple points of departure, 2) horizon changes, and 3) universal poetics (Huang, 2013). I conjecture that 
this paradigm could help to disentangle Hong Kong literary history from the dilemma between nationalism and 
colonialism (Huang, 2015). In this seminar, I will introduce the theoretical grounding and methodology of 
my constellation paradigm for world literature studies and share some tentative thoughts on a constellation 
reading towards a world literary dialogism.  

Huang Yu (Heidi) teaches comparative literature in the Department of English at Hong Kong Baptist 

University. Her research interests include East-West literary thoughts, comparative literature and world 

literature, Chinese literature and culture in global contexts, as well as hermeneutics and translation. Her current 

research project applies a constellation paradigm to explore the multidimensional dialogues between Hong Kong 

literature and world literature. Her articles have appeared in peer-reviewed journals such as Modern Language 

Quarterly, Neohelicon, Literature Compass, and Critical Arts. She has also translated for Recherche Littéraire / 

Literary Research and The International Poetry Nights in Hong Kong 2015. 
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